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Баровки  – с. 1, еп. 20, Салса, хлор и сълзи

Участници:

Мъже
Жени



Деца
Мел
Шер 




Мъри 
Дион
Шон
Амбър
Рикардо


Доставчик

Шер 
** Отегчени от обичайните модни клубове, в които киснем, искахме да опитаме нещо ново – място, далече от къщи и без собственик-знаменитост. Този салса-клуб беше суров, неопитомен и напълно неизвестен.

Мъри
Добре, добре.

Шер
Поне така пишеше в последния брой на списание “Бъз”.

Амбър
* Ола! Ахтунг, пор фавор? Това върху начос ми прилича на млечен продукт, а аз определено поисках тофу. * Нека преведа – ел тофу.

Рикардо
** Буенос ночес на всички! Добре дошли в “Каза де Салса”! Готови ли сте за танци?
Клиенти
Да!

Дион
Си, си, сеньор!

Рикардо
Да започваме!

Амбър
** Какво правим тук? * Чешмяна вода, полиестерни дрехи без следа от ирония, а и каква е тази музика?

Шон
Ехо! Продава по 10 милиона албума годишно. Нарича се “салса”.

Амбър
Не, салса е нещо, което ядеш с царевичен чипс, за предпочитане от печения. Но тук едва ли са го чували.

Шер
Амбър, в Долината ли си отгледана? Искам да чуя музиката.

Дион
* Спри с хленченето и се наслаждавай.

Амбър
О, Боже. Лоста!  Забравих да сложа лоста на кормилото!

Шон
Не се тревожи за ягуара, кварталът е съвсем безопасен.

Мъри
Шон, припомни ми, защо взехме Амбър?

Шон
Какво? Да не искаш да дойдем с нашите коли тук?

Дион
Шер, видяхме същите свешници на “Мелроуз” за 40 долара, помниш ли? Шер? Шер?

Шер
* Въпреки че единствените испански думи, които знаех, бяха “Антонио Бандерас”, думите на песента ми говореха. Те се търкаляха по плътните му устни. Явно беше от някое тропическо и страстно място.

Амбър
** Отивам до тоалетната. * Ще ми трябва защита. *Извинете. Извинете. *Извинете. Извинете. * Извинете. **Извинете. Пардон. *Алармата на колата ми! Извинете! Извинете!
НАДПИС
БАРОВКИ
УЧАСТВАТ
РЕЙЧЪЛ  БЛАНЧАРД

СТЕЙСИ  ДАШ


ДОНАЛД  АДИСЪН  ФЕЙЗЪН

ИЛАЙЗА ДОНОВАН


ШОН ХОЛЪНД

ДЪГ ШИЙЪН в ролята на Мел

ПО ИДЕЯ НА
ЕЙМИ ХЕКЪРЛИНГ
ПРОДУЦЕНТ
ТИМ О`ДОНЪЛ
Дион
* Снощи беше муи фабулозо, н`ес па?
Шер
О, беше като в страхотните реклами, в които не приемат Амеикън Експрес. Е, въпреки че колата на Амбър пострада.
Дион
Ако не бързаше толкова да се изнесе от квартала, нямаше да закачи орнамента от статуята на Дева Мария.

Шер
Може ли още няколко секунди да задържим вниманието върху певеца? Беше повече от Болдуин.

Дион
Ехо! Накара Болдуин да заприличат на ония с караваната от “Семейство Фюд”. Не бях виждала дупе, по-достойно за билборд, от…
Шер/Дион
…ето това!

Дион
Ехо, извинете. Изглеждате запотен. Защо не се разхладите в басейна?

Шер/Рикардо
** Това си ти!

Рикардо
Тръгна си по средата на песента.

Шер
Приятелката ми имаше криза с ягуара.

Рикардо
Чичо ми също. Ягуар налетял на статуята му с Девата снощи. 

Шер
Светът е малък.
Дион
Стоп! Това е толкова романтично! Последвал си Шер дотук и се правиш на чистач на басейна, за да бъдеш с нея?

Рикардо
Да се правя? Аз съм чистачът. Замествам Мануел. Получил гъбична инфекция. Аз съм Рикардо.
Шер
Радвам се… да те наема.

Рикардо
Ще се връщам при кепчето за боклуци. Виж, искаш ли да излезем утре вечер?

Шер
Може би. Трябва да си проверя календара.

Рикардо
*Трябва да тръгвам. Спешен случай с джакузито на Розана. Моля се да не носи онзи халат.

Шер
Някаква велика ръка, неподвластна на човешкото разбиране, бе вдигнала най-привлекателния певец в “Ехо Парк” и го беше стоварила в задния ми двор, като го подтикна да ме покани на среща. Това е велико. Гигантско. Карни Уилсънско.


Може би трябваше да кажа “да”.

Дион
Може би? Не, скъпа. Може би ще идем да пазаруваме през уикенда. Може би Тори Спелинг никога няма да вземе “Еми”. Трябваше непременно да кажеш “да” и да излезеш на среща с този изумителен сладур. Ами ако никога вече не го видиш?

Шер
Нали го чу? Чисти ми басейна. Трябва да се върне. Имаме нещо като договор, нали?

Дион
Да, моли се гъбичките на Мануел да не изчезнат скоро.

Амбър
* Излизаш с чистача на басейна?
Шер
Не е просто чистач на басейна. Той е много талантлив певец. А и технически още не съм му казала “да”.

Дион
Видя го, Амбър. Той е всичко това, плюс чувал с “Доритос”.

Шер
“Кул Ранч”.

Амбър
Значи е прекрасен, талантлив певец, който събира мъртви гадинки от джакузито. Шер, преминаваш служебната бариера. Както несъмнено трябва да повториш многократно на Рико Суейв на срещата – не го прави.

Шер
Амбър, поне веднъж забрави островърхата шапка и метлата.

Дион
Да. Явно за мъжете знаеш толкова малко, колкото за кола-маската. * Рикардо е секси, защото е опасен. Пее в клуб без куверти. От мен да знаеш, опасните момчета са вълнуващи. Само преди седмица един флиртуваше с мен на светофара. Всичко по него бе окъсано – джинсите, ризата. Казах си “Нещо се бъркаш, приятелю. Не флиртувам с мъже по светофарите.” Затова потеглих и отидох сама на църква.

Мъри
Това е моята Ди. * Ти кога започна да ходиш на църква?

Шон
Значи затова всички секси мадами ми бягат – аз съм бунтар и такъв ще си остана.

Мъри
Бунтар? Да, да. Като миналата седмица, когато баба ти ти каза да не ядеш бисквити преди вечеря. Ти се разбунтува и още имаш следи от черпак по задника.

Дион
Дори не искам да знам откъде познаваш топографията на неговия задник.
Шон
Честно, и аз искам да знам откъде.

Амбър
Извинете, но в момента се занимаваме със саморазрушителния стремеж на Шер към среща не само извън икономическата й класа, но и извън района на училището.

Шер
Амбър, нямаш ли някой новобранец за унижаване?

Амбър
О, мога да го правя и оттук. Хей, хубави гънки, дебелако. Ето. Та докъде бях стигнала?

Шер
Това с Рикардо не е кой знае какво. Едва ли е точно среща.

Дион
И какъв тоалет едва ли ще сложиш?

Шер
Ако изобщо отида, ще си сложа нещо старо.


* Въпросното старо нещо случайно се оказа безупречно възстановена коктейлна рокля от 50-те, която сигурно струва повече от месечния бюджет на Мерилин Монро за мартини.

Рикардо
Извинявай, че закъснях. Басейнът на Дрю Кери се нуждаеше от повече дезинфектант. Доста повече.
Шер
** Исках да напиша на корицата на бележника си, така че целият свят да види “Сеньора Шер Хоровиц Комачо Мартинес Дуран де ла Ойа Веракруз”. Ще ни трябват огромни хавлии, за да съберем целия монограм.


Тате, нали не ме шпионираш?

Мел
Напротив, шпионирах. Как мина срещата?

Шер
С една дума – зашеметяващо романтично! О, пикапът на Рикардо се повреди и трябваше да натискам съединителя. Той има страхотна татуировка и ядох препържен боб с истинска мас! Представяш ли си?
Мел
Разбира се. Звучи супер.

Шер
Да. Какво имаш предвид?

Мел
Ами под “супер” разбирам “супер”.

Шер
*Мислиш, че се занимавам с бедните и търся евтини емоции извън установените граници, нали? Става въпрос за служебната бариера, нали? Защо твоето поколение трябва да унищожава това, което не разбира?

Мел
Шер, обикновено аз съм този с ограничените параноични предположения, но ти направо ме срази. За твоя информация мисля, че Рикардо е приятен млад мъж.

Шер
Така ли?

Мел
Добри маниери. Доведе те вкъщи преди полунощ и извади водораслите от дълбокото. Няма да го хваля прекалено, иначе ще изгубиш интерес. 

Шер
О, изобщо не е вярно. Страшно ценя мнението ти. 

Мел
О? Ами онзи млад мъж, Юджийн? Съвършен кавалер, винаги хвалеше тоалета ти, грима, обувките…

Шер
Искаше ги назаем.

Мел
* Все едно, след като излизаш с персонала, ще бъде лицемерно да протестирам.

Шер
Тате, и ти ли си правил същото?

Мел
Не, но слава Богу, майка ти – да. Докато учех право, нощем работех като келнер в нейния колеж. Тоест аз бях персоналът.
Шер
Ти, келнер? Не ми се вярва!

Мел
Бих ти го доказал, но това не е моята маса.

Шер
Ти си бил келнер!

Мел
Първо си мислех, че флиртува с мен, защото искаше допълнително картофи. За щастие имаше добър метаболизъм, защото беше по времето, преди да стане шик да имаш хранително разстройство.

Шер
Значи си й стъргал пипер и сирене върху руколата и това е било любов от пръв поглед?

Мел
Не съвсем, но бяхме на балкона при последната прожекция на “Синята лагуна”. А когато за пръв път я целунах, знаех, че това е любовта. Открих също, че телесната топлина и кутия млечни дражета предизвикват много унизителни петна. Лека нощ, скъпа.

Шер
Лека нощ, тате. * След като разкрих как мама и татко са се събрали – чудо, сравнимо с това Брук Шийлдс да получи собствено телевизионно шоу след онези сочни нуди-сцени, се зачудих дали с Рикардо сме създадени да повторим стъпките на родителите ми. Той ли беше мъжът? Всяка фибра на тялото ми крещеше “да”, но главата ми каза…  също “да”! Защо тогава сърцето ми се чувстваше като пинята – пълно със сладки изненади, но изложено на риск да бъде разбито?
Дион
* Приятелко, идва ми да те перна през мълчаливата уста.
Шер
Ди, опитах да ти се обадя снощи, но не можах да се свържа.

Дион
Татко пак е търсил пациенти с пародонтоза в интернет. Каза, че има чат-рум за кървящи венци. Можеше да пуснеш факс.

Шер
Нямах хартия.

Шон
Мобилен?

Шер
Да си провери батерията. Ти на чия страна си всъщност?

Шон
Знаеш, че обичам и двете ви.

Дион
Можеше да изминеш двете пресечки до нас и да ми разкажеш за срещата.

Шер
Да се разходя? Ди, става въпрос за среща, а не за национално бедствие.

Дион
Все едно. * Мъри, къде беше?

Мъри
Там, където ти искаше да бъда. В дивата част на града. *Харесва ли ти?
Шон
Ох! Това ще е било по-болезнено от концерт на сестрите Олсен.

Дион
Мъри, скъпи, толкова е секси.

Мъри
Да. Какво ще кажеш после да пояздим прасето ми?
Дион
Дано под прасе разбираш мотора си.

Мъри
О, да. Виж датата на книгата.

Дион
* С две седмици закъснение.

Мъри
Присмях се на опасността. Аз живея на ръба, бейби.

Дион
* Хей! Я чакай!

Мъри
Добре де, не точно на ръба. Но пък доста близо до него. В съседство с ръба.

Амбър
Шер, докато си на вълна “сливане с масите”, Хюго, сладкият чистач, иска номера ти.

Шер
Амбър, ако това е псевдо-мръснишкия ти начин да попиташ как е минала срещата, беше изумителна.

Дион
Най-после! Радвам се, че сподели, докато съм още с природните си бедра.

Амбър
Извинявай, че пишкам в басейна ти, Шер, но не забравяш ли расовите различия?

Шон
Какви ги дрънкаш, Амбър?

Амбър
Извинете. Културните различия. Сещаш се – невидимата линия, която разделя “нас” от “тях”? Свещените ненарушими закони, които пазят Бевърли Хилс за такива като нас? Ехо! Историята на нищо ли не ни е научила?

Мъри
Амбър, това, което историята ни учи, е че тази страна е велика, точно защото хората от различен произход я правят велика.

Амбър
Не говоря за тази история, пич. Говоря за телевизионната история.
НАДПИС
“ОБИЧАМ ШЕР”
Дион
** И какво? Кабелната ти да не е на “Нощем с Ник”?

Амбър
Истината е там, където я намираш.

Шер
Амбър, колкото и да е новаторски и изразителен, “Обичам Луси” е телевизионна измислица.

Амбър
Моя грешка. Може би ти и Рикардо ще свършите като истинските Луси и Дези.

Шон
Точно така.

Шер
* Колкото и смехотворно да беше предположението на Амбър, внезапно почувствах хлад, който нямаше нищо общо с голия гръб на стилната ми рокля на Норма Камали. Амбър беше ли права? Нима връзката ми с Рикардо бе пикантна рецепта за изпепелено и разбито сърце?

Рикардо
* Здравей!

Шер
Мислех, че може да си жаден и ти направих лимонада.
Рикардо
Любимата ми. благодаря.

Шер
И е много здравословна. Напълно натурална и неподсладена.

Рикардо 
* И незасищаща.

Шер
Рикардо, чудех се, говоря хипотетично, нали няма да искаш да живееш в натруфен апартамент в черно и бяло? И че няма да си боядисам косата червена, нали?

Рикардо
Ако го направиш, ще трябва доста да обясняваш, Шер. Стига, Шер. Виж, мисля, че така си напълно съвършена.

Шер
О, Рикардо.

Мел
* Когато я целунах за пръв път, знаех, че това е любовта.

Шер
Макар да беше зловещо татковият глас да се намесва в такъв момент, прозрение: внезапно всички препятствия бяха без значение – мнението на приятелите ми, ужасното пътуване до квартала на Рикардо, дори многото мазнини в националната му кухня. Важното беше, че Рикардо се целува като гладен пудел.

Рикардо
Внезапно всички препятствия бяха без значение – мнението на приятелите ми, желанието на нашите да се оженя за добро католическо момиче, *претенциозната колекция модерно изкуство на баща й. Важното беше, че тя се целува като прегладняла чихуахуа. 
Дион
** Това е жестоко, Шер. Подготвяш устата си за цвърчащо телешо бурито, а се оказва такос със студена риба.

Шер
О, ке ластима, разбира се, но сега съм по-силна. Научих си урока.

Дион
Повече да не излизаш с персонала?

Шер
Не, малко по-различен урок.

Доставчик
Извинете, вие ли сте поръчали пица без сирене с отгледано на свобода печено пиле и допълнително артишок?

Шер
Прекрасно. Ще развалите ли 50?

Доставчик
В момента не мога. Но мога да донеса довечера, когато ви изведа на вечеря и кино. Съгласна ли сте?

Шер
** Ще ви кажа след секунда.

Шон
** Днешните дами си падат по опасни типове. Няма проблем, можем да се справим. 

Мъри
Много съм лош, прескочих закуската.

Шон
Стига бе! Най-важното ядене за деня.

Мъри
Знам. Лош съм.

Шон
Лош ли? Виж това.

Мъри
* Собственост на Първа спестовна банка в Бевърли Хилс.

Шон
Всъщност го взех погрешка. Но и още не съм го върнал.
Мъри
О, много си лош. Чуй това, Шон. Снощи сапунисах един прозорец.

Шон
Съседите ви притесниха ли се?

Мъри
Всъщност беше този на спалнята ми, но мама направо подскочи.

Шон
Сетих се! Ще се обадя на “Съвет от медиум” и ще дам фалшива рождена дата.

Мъри
Чакай, Шон, това е измама. И е наистина лошо.

Шон
Да, да, забрави, че го казах. Не си го чул от мен. Хей, върни си ми химикала!


Край

ПРЕВОДАЧ
Стоянка Димова

